
inSPORTline Polska zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian i ulepszeń w swoim produkcie 
bez uprzedniego powiadomienia. Odwiedź naszą stronę internetową www.e-insportline.pl, gdzie 
znajdziesz najnowszą wersję instrukcji. 
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

• Przed pierwszym użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją do 
wykorzystania w przyszłości. Produkt należy używać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją i 
zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie należy w żaden sposób modyfikować produktu. 

• OSTRZEŻENIE! Przed przystąpieniem do konserwacji należy zawsze odłączyć urządzenie od 
gniazdka elektrycznego, aby zapobiec poparzeniu lub porażeniu prądem. 

• Nie należy używać urządzenia w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności. 

• Podczas gdy produkt jest włączony, należy zwracać uwagę na jego stan pracy, aby uniknąć 
obrażeń. Jeśli urządzenie nie jest używane, zaleca się wyłączenie zasilania i odłączenie 
przewodu zasilającego. 

• Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych. 
Nigdy nie pozostawiaj ich bez nadzoru w pobliżu urządzenia. 

• Nigdy nie używaj produktu, jeśli jego części są zużyte lub uszkodzone. Należy regularnie 
sprawdzać wszystkie śruby, nakrętki i inne elementy łączące, aby upewnić się, że nie są 
poluzowane. Uszkodzone lub zużyte części należy natychmiast wymienić. 

• Nigdy nie używaj steppera, jeśli wtyczka lub przewód zasilający są uszkodzone. Jeśli przewód 
zasilający nie działa prawidłowo lub został narażony na działanie wody, natychmiast przestań 
go używać i zleć jego naprawę lub wymianę wykwalifikowanemu technikowi lub serwisowi 
obsługi klienta. 

• Nigdy nie wkładaj niczego do otwartych przestrzeni znajdujących się na urządzeniu. 

• Produktu nie można używać na zewnątrz. 

• Nie używaj produktu w pomieszczeniu bez odpowiedniej wentylacji lub o niskim poziomie 
tlenu. 

• Zawsze odłączaj przewód zasilający po wyłączeniu steppera. 

• Jeśli przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone, skontaktuj się z działem serwisowym w 
celu naprawy. 

• Ten produkt nie jest przeznaczony dla osób z niepełnosprawnością fizyczną lub umysłową 
oraz niedoświadczonych użytkowników (w tym dzieci), chyba że znajdują się pod nadzorem 
wykwalifikowanej osoby. 

• Ćwicz zgodnie z podanymi instrukcjami. Niewłaściwe ćwiczenia mogą spowodować 
obrażenia. 

• Do montażu należy przygotować szeroką powierzchnię o płaskiej i czystej powierzchni. 

• Stepper można ustawić wyłącznie na płaskiej, czystej i stabilnej powierzchni. Należy 
zachować bezpieczną odległość 2 x 1 m za urządzeniem i co najmniej 0,6 m wokół niego. 

• Należy regularnie konserwować i sprawdzać stepper pod kątem uszkodzeń. 

• Żadna regulowana część nie powinna wystawać i ograniczać ruchów użytkownika. 

• Jeśli pierwszy stopień jest dla Ciebie zbyt wysoki, użyj podpórek na stopy, aby wejść na 
urządzenie. 

• Zawsze trzymaj się poręczy podczas wsiadania/wysiadania z urządzenia. 

• Noś odpowiednią odzież i obuwie sportowe. Unikaj luźnej odzieży, aby nie utknęła w 
ruchomych częściach steppera. 

• Wejdź na drugi stopień, trzymając się poręczy i użyj go jako pozycji gotowości. Nie 
rozpoczynaj ćwiczeń, dopóki nie staniesz na stopniu. 

• Zawsze trzymaj się uchwytu jako podparcia. 

• Maksymalna waga użytkownika: 135 kg 
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• Kategoria: SC (zgodnie z normą EN957) nadaje się do użytku komercyjnego i 
profesjonalnego 

• OSTRZEŻENIE! Monitorowanie częstotliwości tętna może nie być całkowicie dokładne. 
Nadmierny wysiłek podczas treningu może prowadzić do poważnych obrażeń, a nawet 
śmierci. Jeśli zaczniesz czuć się słabo, natychmiast przerwij ćwiczenie. 

CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU 

 

1. Konsola 

2. Lewy słupek 

3. Dźwignia 

4. Rama stabilizująca 

5. Stabilizator 

6. Uchwyty 

7. Uchwyt na butelkę 

8. Prawy słupek 

9. Stopień 

10. Kółka transportowe 

11. Rama główna 

MONTAŻ 

Lista części 

Rysunek Nr Nazwa Ilość 

 
36 Stabilizujące nóżki 2 

 
147 Dźwignia szybkiego zwalniania 2 

 
128 Klucz imbusowy 6 mm 1 

 

162 Uchwyt na butelkę 1 
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Krok 1 

Przymocuj nóżki (36) do ramy nachylenia (2). 

 

Krok 2 

Podnieś ramę i ustaw ramę pochylenia (2) w pozycji L1. 
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Krok 3 

Poluzuj dźwignie (120), obracając je w lewo, a następnie podnieś słupki uchwytów (4/5) do 
maksymalnej pozycji, a następnie zabezpiecz je dźwigniami (120) po obu stronach. 

 

Krok 4 

Podnieś uchwyty (3) i zabezpiecz je za pomocą dźwigni (147). 
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Krok 5 

Poluzuj śrubę (113) przymocowaną do konsoli (83). Podłącz kable czujników (134 i 135) wychodzące 
z ramy do kabli wychodzących z konsoli (83). Następnie przymocuj konsolę (83) do uchwytów (3) za 
pomocą śruby (113). 

 

Krok 6 

Poluzuj śruby (163) na prawym słupku (5) i użyj śrub (163), aby przymocować uchwyt na butelkę (162) 
do prawego słupka. 
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PORADY DLA POCZĄTKUJĄCYCH 

Umieść stepper na płaskiej, stabilnej powierzchni, z dala od bezpośredniego światła słonecznego. 
Wokół urządzenia musi być co najmniej 0,6 m wolnej przestrzeni. 

1. Postaw jedną stopę na dolnym pedale, a drugą na górnym pedale. 

2. Włącz konsolę, wyreguluj wysokość, chwyć za uchwyty i zacznij chodzić. 

3. Nie należy czekać, aż pedał znajdzie się w najniższym punkcie podczas chodzenia. 

4. Nie należy naciskać pedału z użyciem siły. Aby utrzymać równowagę, należy wykorzystać 
ciężar własnego ciała. 

5. Podczas chodzenia należy zawsze trzymać się uchwytów. 

REGULACJA POCHYŁU 

Naciśnij ramę pochylenia (2) i podnieść ramę główną. Następnie wyreguluj pochylenie i zabezpiecz 
wysokość za pomocą ograniczników (L1 / L2). 
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REGULACJA POZYCJI UCHWYTÓW 

Aby zmienić położenie uchwytów, poluzuj dźwignie (120) po obu stronach. Następnie chwyć oba 
uchwyty i wybierz jedną z dwóch pozycji. Po wyregulowaniu ponownie dokręć dźwignie (120). 

 

SKŁADANIE STEPPERA 

Poluzuj i wyciągnij dźwignie (147), a następnie złóż uchwyty (3) i przymocuj dźwignie do boków 
słupków (4/5). 

 

Obróć konsolę (83) zgodnie z ilustracją. Następnie poluzuj uchwyty (120) po obu stronach słupków 
(4/5) i złóż słupki wzdłuż ramy głównej. Następnie ponownie dokręć dźwignie. 
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Umieść stepper na przedniej ramie, a następnie poluzuj ramę pochylenia (2) z sworznia i złóż ramę 
pochylenia wzdłuż ramy głównej. 
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REGULACJA NAPIĘCIA PASA 

Jeśli schody wydają nietypowy dźwięk z powodu nieprawidłowego napięcia pasa, można wyregulować 
napięcie pasa w następujący sposób: 

Podnieść ramę do pozycji poziomej za pomocą krzesła lub innego podparcia. 

Za pomocą klucza imbusowego wyreguluj napięcie śruby (67) w prawo lub w lewo, aby wyeliminować 
nieprawidłowość. 

 

 

KONSERWACJA 

• Po użyciu należy wyczyścić urządzenie. Należy wytrzeć kurz miękką ściereczką i łagodnym 
detergentem. Nie należy używać agresywnych środków czyszczących, rozpuszczalników ani 
szczotek. Należy czyścić wyłącznie powierzchnię urządzenia. Należy unikać kontaktu z wodą. 

• Należy regularnie sprawdzać wszystkie połączenia. Należy zachować ostrożność, jeśli 
urządzenie wydaje nietypowe dźwięki. 

• Należy regularnie czyścić przestrzeń pod urządzeniem. 

• Upewnij się, że urządzenie jest prawidłowo wypoziomowane. 

• Ze względu na ciężar urządzenia wszelkie czynności związane z jego przemieszczaniem 
muszą być wykonywane przez kilka osób przy użyciu odpowiedniego sprzętu pomocniczego. 
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KONSOLA 

 

WŁĄCZANIE: 

• Rozpocznij chodzenie lub naciśnij dowolny przycisk, aby włączyć wyświetlacz. 

• Po włączeniu wszystkie okna będą wyświetlane przez 1 sekundę i rozlegnie się sygnał 
dźwiękowy. 

• Jeśli przez ponad 4 sekundy nie będzie żadnej aktywności, wyświetlacz przejdzie w tryb 
czuwania. 

• Po włączeniu wyświetlacz pokaże wybór nachylenia – INCLINE 1 lub INCLINE 2. Inne 
ustawienia nie będą wyświetlane. Po ustawieniu nachylenia wyświetlacz przełączy się na 
ekran czuwania. 

 

WYŁĄCZANIE: 

• Jeśli przez ponad 4 minuty nie zostanie wykryta żadna aktywność, wyświetlacz automatycznie 
przejdzie w tryb uśpienia. 

SYGNAŁY DŹWIĘKOWE: 

• Jeden krótki sygnał dźwiękowy = naciśnij dowolny przycisk. 

• Dwa krótkie sygnały dźwiękowe = brak aktywacji wyświetlacza. 

• Brak sygnału dźwiękowego po długim naciśnięciu przycisku. 

BATERIA: 

• Poziom 0 (brak kresek) = napięcie akumulatora poniżej 2,2 V 

• 3 poziomy (wszystkie kreski) = napięcie akumulatora powyżej 2,2 V 

Silnik zużywa dużą ilość energii przez krótki czas podczas pracy. Jeśli napięcie spadnie poniżej 2,2 V 
podczas użytkowania, a następnie ponownie wzrośnie powyżej 2,2 V po zatrzymaniu pracy, wskaźnik 
naładowania baterii może nie powrócić do pełnej wartości. Ponadto, gdy wskaźnik naładowania baterii 
pokazuje 0 kresek, funkcja regulacji oporu silnika jest zablokowana. 

BLUETOOTH: 
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• Pobierz aplikację iConsole i podłącz urządzenie do smartfona lub tabletu. 

• Gdy sygnał Bluetooth jest włączony, na wyświetlaczu pojawi się ikona Bluetooth. 

FUNKCJE PRZYCISKÓW 

ENTER & MODE: 

W trybie gotowości naciśnij przycisk, aby przełączać się między programami treningowymi w 
następującej kolejności: LX (poziom nachylenia) → odliczanie czasu → odliczanie kroków → 
odliczanie wysokości → odliczanie kalorii. 

Po ustawieniu wartości w dowolnym programie treningowym naciśnij ten przycisk, aby przejść do 
następnego kroku. 

Przytrzymanie przycisku przez ponad 3 sekundy spowoduje skasowanie wszystkich danych 
treningowych. Dane w sekcji „Całkowita liczba kroków” zostaną zachowane. 

Za każdym razem, gdy naciśniesz ten przycisk, usłyszysz jeden krótki sygnał dźwiękowy. 

PRZYCISK W GÓRĘ 

W indywidualnych programach treningowych przycisk ten zwiększa wartości domyślne. 

Każde naciśnięcie zwiększa wartość o 1 jednostkę; po przytrzymaniu wartość zwiększa się 
automatycznie. 

Przycisk może służyć do wyboru różnych poziomów nachylenia – L1, L2. 

Podczas treningu przycisk ten zwiększa opór. 

PRZYCISK W DÓŁ 

• W indywidualnych programach treningowych przycisk ten zmniejsza wartości zadane. 

• Każde naciśnięcie zmniejsza wartość o 1 jednostkę; po przytrzymaniu wartość zmniejsza się 
automatycznie. 

• Przycisk może służyć do wyboru różnych poziomów nachylenia – L1, L2. 

• Podczas treningu przycisk ten zmniejsza opór. 

WYŚWIETLACZ 

TIME 

• Wyświetla całkowity czas trwania treningu osiągnięty w dowolnym programie z wyjątkiem 
programu Time Countdown. 

• Zakres wyświetlania: 00:00 ~ 99:59 (minuty:sekundy). 

• W programie Time Countdown wyświetla pozostały czas, a po osiągnięciu zera emituje 4 
sygnały dźwiękowe. 

CLIMB/min  

• Wyświetla dystans pokonany w ciągu jednej minuty podczas bieżącego treningu. 

• Zakres wyświetlania: 0 ~ 9999 m/min. 

WATT: 

• Wyświetla całkowitą liczbę watów osiągniętą podczas bieżącego treningu. 

• Zakres wyświetlania: 0 ~ 9999 watów. 

ELEVATION  

• Wyświetla całkowitą wysokość pokonaną w dowolnym programie treningowym z wyjątkiem 
programu Elevation Countdown. 

• Zakres wyświetlania: 0 ~ 9999 metrów lub 0 ~ 9999 stóp. 
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• W programie „Odliczanie wysokości” wyświetla pozostałą wysokość i wydaje 4 sygnały 
dźwiękowe, gdy osiągnie zero. 

• W tym programie wartość domyślna zwiększa się/zmniejsza o 10 metrów (lub stóp) za każdym 
razem, gdy naciskany jest przycisk UP/DOWN. 

SPM  

• Wyświetla liczbę kroków wykonanych w ciągu jednej minuty podczas bieżącego treningu. 

• Zakres wyświetlania: 0 ~ 99 kroków/min. 

INCLINE  

• Wyświetla poziom nachylenia od poziomu 1 / poziomu 2 / poziomu 3. 

• Zużycie kalorii różni się w zależności od poziomu nachylenia — poziom 1 ma najniższe 
zużycie kalorii, a poziom 3 najwyższe. 

• Po włączeniu wyświetlacza poziom nachylenia miga — użyj przycisków UP/DOWN, aby 
wybrać żądany poziom. Prawidłowy poziom nachylenia można sprawdzić na podstawie 
oznaczenia na nodze podporowej nachylenia 2, jak pokazano na ilustracji w instrukcji. 

• Jeśli podczas ćwiczeń regulujesz nachylenie bezpośrednio na nodze podporowej, przytrzymaj 
przycisk MODE przez ponad 5 sekund, aż poziom nachylenia zacznie migać, a następnie użyj 
przycisków UP/DOWN, aby ustawić nowy poziom. 

• Po włączeniu wyświetlacza wyświetlane są opcje nachylenia INCLINE 1 do INCLINE 3. Inne 
ustawienia nie są wyświetlane. Po wybraniu nachylenia wyświetlacz przechodzi w tryb 
czuwania. 

• Aby zmienić poziom nachylenia podczas ćwiczeń, naciśnij i przytrzymaj przycisk MODE lub 
wyjmij i włóż ponownie baterie. 

LEVEL  

• Wyświetla poziom oporu od poziomu 1 do poziomu 3. 

• Poziom 1 oznacza najniższy opór do lekkiego treningu, natomiast poziom 3 oznacza 
najwyższy opór do intensywnego treningu. 

• Po rozpoczęciu treningu można zmienić opór za pomocą przycisków UP/DOWN. 

STEPS  

Wyświetla liczbę kroków wykonanych podczas treningu we wszystkich programach z wyjątkiem 
programu Step Countdown. 

Zakres wyświetlania: 0 ~ 9999 kroków. 

W programie Step Countdown wyświetla pozostałą liczbę kroków, a po osiągnięciu zera rozlegną się 4 
sygnały dźwiękowe. 

W tym programie wartość domyślna zwiększa się/zmniejsza o 10 kroków za każdym razem, gdy 
naciśnięty zostanie przycisk UP/DOWN. 

TOTAL STEPS  

Wyświetla całkowitą liczbę kroków z bieżącego i poprzednich treningów. 

Zakres wyświetlania: 0 ~ 9999 kroków. 

Aby skasować dane, należy wyjąć i ponownie włożyć baterie. 

CALORIES  

Wyświetla całkowitą liczbę kalorii spalonych podczas treningu, z wyjątkiem programu Calories 
Countdown. 

Zakres wyświetlania: 0 ~ 9999 kcal. 

W programie Calories Countdown wyświetla pozostałe kalorie, a po osiągnięciu zera rozlegną się 4 
sygnały dźwiękowe. 
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W tym programie wartość domyślna zwiększa się/zmniejsza o 10 kcal za każdym naciśnięciem 
przycisków UP/DOWN. 

PROGRAM  

• W sumie dostępnych jest 9 programów, a mianowicie: 

o Time Countdown (P0) – odliczanie czasu 

o Elevation Countdown (P0) – odliczanie wysokości 

o Calories Countdown (P0) – odliczanie kalorii 

o Step Countdown (P0) – odliczanie kroków 

o Programy predefiniowane 1-5 (P1-P5) 

PROGRAMY 

Odliczanie czasu, Odliczanie wysokości, Odliczanie kalorii, Odliczanie kroków, Program wstępnie 
ustawiony 1, Program wstępnie ustawiony 2, Program wstępnie ustawiony 3, Program wstępnie 
ustawiony 4 i Program wstępnie ustawiony 5. 

Naciśnij przycisk MODE, aby wybrać program treningowy w następującej kolejności: 

Odliczanie czasu → Odliczanie wysokości → Odliczanie kalorii → Odliczanie kroków → Program 
wstępnie ustawiony 1 → Program wstępnie ustawiony 2 → Program wstępnie ustawiony 3 → Program 
wstępnie ustawiony 4 → Program wstępnie ustawiony 5. 

UWAGA: Aby wybrać programy treningowe, upewnij się, że konsola znajduje się w trybie czuwania. 

ODLICZANIE CZASU 

• Aby przejść do programu odliczania czasu, naciśnij przycisk MODE, aż okienko TIME zacznie 
migać, a na środkowym wyświetlaczu pojawi się P0. 

• Użyj przycisków UP/DOWN, aby ustawić docelowy czas. Naciśnij przycisk ENTER, aby 
potwierdzić ustawienie i rozpocząć trening. 

• Gdy czas osiągnie zero, okienko TIME zacznie migać i rozlegną się 4 sygnały dźwiękowe. 
Następnie okienko TIME zacznie ponownie odliczać od zera. 

• Aby przełączyć się na inny program treningowy podczas programu Time Countdown, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk MODE, aby ponownie aktywować konsolę. 

• Zakres ustawień treningu: 1:00 ~ 99:00 (minuty:sekundy). 

 

ODLICZANIE WYSOKOŚCI 

• Aby przejść do programu Elevation Countdown, naciśnij przycisk MODE, aż okno 
ELEVATION zacznie migać, a na środkowym wyświetlaczu pojawi się P0. 

• Użyj przycisków UP/DOWN, aby ustawić docelową wysokość. Naciśnij przycisk ENTER, aby 
potwierdzić ustawienie i rozpocząć trening. 

• Gdy wysokość osiągnie zero, okienko ELEVATION zacznie migać i rozlegną się 4 sygnały 
dźwiękowe. Następnie okienko ELEVATION zacznie ponownie odliczać od zera. 



16 

 

• Aby przełączyć się na inny program treningowy podczas programu Elevation Countdown, 
naciśnij i przytrzymaj przycisk MODE, aby ponownie aktywować konsolę. 

• Zakres ustawień treningu: 10 ~ 9990 metrów lub 0,1 ~ 9999 stóp. 

 

ODLICZANIE KALORII 

• Aby przejść do trybu odliczania kalorii, naciśnij przycisk MODE, aż okienko CALORIE zacznie 
migać, a na środkowym wyświetlaczu pojawi się P0. 

• Użyj przycisków UP/DOWN, aby ustawić docelową liczbę kalorii. Naciśnij przycisk ENTER, 
aby potwierdzić ustawienie i rozpocząć trening. 

• Gdy liczba kalorii osiągnie zero, okno CALORIE zacznie migać i rozlegną się 4 sygnały 
dźwiękowe. Następnie okno CALORIE zacznie ponownie odliczać od zera. 

• Aby przełączyć się na inny program treningowy podczas odliczania kalorii, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk MODE, aby ponownie aktywować konsolę. 

• Zakres ustawień treningu: 10 ~ 9990 kcal. 

 

ODLICZANIE KROKÓW 

• Aby przejść do programu Step Countdown, naciśnij przycisk MODE, aż okienko STEPS 
zacznie migać, a na środkowym wyświetlaczu pojawi się P0. 

• Użyj przycisków UP/DOWN, aby ustawić docelową liczbę kroków. Naciśnij przycisk ENTER, 
aby potwierdzić ustawienie i rozpocząć trening. 

• Gdy liczba kroków osiągnie zero, okienko STEPS zacznie migać i rozlegną się 4 sygnały 
dźwiękowe. Następnie okienko STEPS zacznie ponownie odliczać od zera. 

• Aby przełączyć się na inny program treningowy podczas programu Step Countdown, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk MODE, aby ponownie aktywować konsolę. 

• Zakres ustawień treningu: 10 ~ 9990 kroków. 
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PROGRAMY PREDEFINIOWANE 1-5  

• Aby przejść do programu wstępnie ustawionego, naciśnij przycisk MODE, aż w środkowym 
oknie wyświetlacza pojawi się P1-P5 (zgodnie z wybranym programem). Następnie naciśnij 
przycisk ENTER, aby potwierdzić ustawienie i rozpocząć trening. 

• Wszystkie okna na wyświetlaczu pokazują aktualne dane treningu, a wyświetlacz matrycowy 
pokazuje różne poziomy oporu dla każdej fazy treningu. 

• Domyślny czas trwania treningu wynosi 20 minut, a każda faza trwa 1 minutę. 

• Aby przełączyć się na inny tryb treningu podczas programu wstępnie ustawionego 1, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk MODE, aby ponownie aktywować konsolę. 

P1 1 1 17 17 1 1 17 17 1 1 17 17 1 1 17 17 1 1 17 17 

 

P2 1 1 9 9 1 1 17 1 1 9 9 1 1 17 1 1 9 9 1 1 

 

P3 1 9 17 1 9 17 1 9 17 1 9 17 1 9 17 1 9 17 1 1 

 

P4 1 1 1 1 1 5 5 5 5 5 17 17 17 17 17 9 9 9 9 9 
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P5 1 1 1 1 5 5 5 5 9 9 9 9 13 13 13 13 17 17 17 17 

 

USTAWIENIA FABRYCZNE 

• Aby wprowadzić domyślne ustawienia fabryczne, naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski 
MODE i UP przez 3 sekundy. 

• W oknie STEP/min wyświetli się wersja oprogramowania. 

• W oknie ELEVATION wyświetli się jednostka odległości (metry lub stopy). Użyj przycisków UP 
lub DOWN, aby zmienić jednostkę. 

o Naciśnij i przytrzymaj przyciski MODE + DOWN przez 3 sekundy, aby przejść do trybu 
ustawień silnika. 

o LX oznacza numer poziomu. 

o CAL wskazuje wartość ADC. 

o Użyj przycisków UP/DOWN, aby wyregulować poziom, a następnie naciśnij przycisk 
MODE, aby przejść do regulacji wartości ADC. 

 



19 

 

SCHEMAT 
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LISTA CZĘŚCI 

Nr Nazwa Ilość 

1 Rama główna 1 

2 Rama nachylenia 1 

3 Uchwyty 1 

4 Słupek lewy 1 

5 Słupek prawy 1 

6L Wspornik pedału lewy 1 

6R Wspornik pedału prawy 1 

8 Wspornik szyny dolnej 1 

9 Wspornik koła pasowego napędowego (w kształcie litery U) 1 

10 Wspornik osi górnej 1 

11 Wspornik osi dolnej 1 

12 Klips do paska 2 

14 Wspornik czujnika 1 

15 Szyna boczna 2 

16 Szyna środkowa 1 

17 Tarcza magnetyczna sterująca 1 

18 Magnes okrągły 6 

19 Koło pasowe 1 

20 Łożysko 6201ZZ 4 

21 Oś 1 

22 Małe koło pasowe 1 

23 Oś małego koła pasowego 1 

24 Pasek napędowy 1 

28 Osłona przednia 1 

29 Osłona tylna 1 

30 Górna osłona tylna 1 

31 Dolna osłona tylna 1 

32 Górna osłona ramy 1 

33 Osłona ramy środkowej (długa) 1 

34 Osłona ramy dolnej 1 

35 Koło transportowe 2 

36 Osłona rury stabilizatora 2 

41 Pedał 2 

46 Śruba ST4.2x16mm 2 

51 Śruba ST4.2x16mm 7 
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52 Śruba ST4,2 x 12 mm 34 

53 Śruba M5 x 10 mm 8 

57 Podkładka płaska M8 6 

58 Nakrętka nylonowa M8 12 

59 Śruba imbusowa M8 x 15 mm 2 

60 Śruba imbusowa M8 x 12 mm 3 

62 Śruba ST4,2 x 25 mm 12 

65 Śruba imbusowa M8 x 40 mm 4 

66 Śruba imbusowa M5 x 12 mm 3 

67 Śruba imbusowa M8 x 90 mm 2 

68 Sprężyna naciskowa 2 

69 Sprężyna naciągowa ∮1,5 2 

70 Pierścień C-ring Φ12 3 

71 Śruba M6 x 12 mm 4 

74 Ogranicznik 2 

75L Lewy wspornik regulacji nachylenia 1 

75R Prawy wspornik regulacji nachylenia 1 

76 Wtyczka kablowa 2 

78 Nakrętka sześciokątna M6 1 

79 Śruba M8 x 15 mm 4 

83 Konsola 1 

88 Podkładka szyny 4 

92 Czujnik kwadratowy 1 

94 Śruba M5 x 25 mm 2 

96 Uchwyt magnesu 1 

97 Górny uchwyt magnesu 1 

99 Magnes 8 

100 Podkładka tłumiąca 4 

101 Wspornik sterowania magnetycznego 1 

104 Śruba M5 x 8 mm 4 

107 Sprężyna naciskowa ∮0,9 2 

108 Śruba M3x20mm 2 

109 Nakrętka sześciokątna M3 2 

113 Śruba konsoli M6 1 

114 Rolka 8 

115 Śruba ST3,0x6mm 16 

120 Dźwignia 2 

122 Korek 1 
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124 Osłona wtyczki kabla 1 

125 Podkładka plastikowa 4 

126 Śruba M6x16mm 2 

128 Klucz imbusowy 6mm 1 

132 Śruba imbusowa M6x16mm 1 

134 Przewód czujnika górnego 1 

135 Przewód czujnika silnika trakcyjnego 1 

136 Uchwyt silnika trakcyjnego 1 

137 Silnik trakcyjny 1 

138 Śruba ST4.2x16mm 4 

141 Płytka montażowa lewego uchwytu 1 

142 Płytka montażowa prawego uchwytu 1 

143 Przewód czujnika dolnego 1 

144 Przewód czujnika silnika trakcyjnego dolnego 1 

145 Osłona środkowa ramy (długa) 1 

146 Linka regulacji elektrycznej 1 

147 Dźwignia szybkozamykacza 2 

148 Śruba imbusowa M8x25mm 2 

149 Śruba imbusowa M8x50mm 2 

151 Podkładka sprężynowa M5 4 

152 Gwintowana tuleja dźwigni szybkozamykacza 2 

154 Śruba imbusowa M8x16mm 4 

155 Uchwyt magnesu 1 

156 Płytka uchwytu magnesu 1 

157 Plastikowy blok przesuwny 2 

158 Śruba M5x8mm 4 

159 Śruba imbusowa M5x10mm 4 

160 Uchwyt magnesu płyty 1 

162 Uchwyt butelki 1 

163 Śruba M5x12mm 2 

OCHRONA ŚRODOWISKA 

Po wygaśnięciu żywotności produktu lub jeśli ewentualna naprawa jest nieopłacalna, należy go 
zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami i w sposób przyjazny dla środowiska na najbliższym 
złomowisku. 

Poprzez odpowiednią utylizację chronisz środowisko i źródła naturalne. Ponadto możesz pomóc 
chronić zdrowie ludzkie. Jeśli nie masz pewności co do prawidłowej utylizacji, poproś lokalne władze o 
więcej informacji, aby uniknąć naruszenia prawa lub sankcji. 

Nie wyrzucaj baterii jako odpadów domowych, ale oddaj je do punktu zbiórki w celu recyklingu 
podzespołów elektronicznych i baterii. Nieprawidłowa utylizacja może mieć negatywne konsekwencje 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego. 
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WARUNKI GWARANCJI, ZGŁOSZENIA GWARANCYJNE 

Gwarant: 
inSPORTline Polska  
Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko  
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 
 
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu towaru przez klienta. Gwarancja udzielana jest w 
trzech wariantach:  
1. Gwarancja Domowa - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego do użytku prywatnego, 

nie komercyjnego przez Kupującego będącego konsumentem. (okres gwarancji: 24 miesiące).  
2. Gwarancja Pół-komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, itp. (okres gwarancji: 12 miesięcy).  
3. Gwarancja Komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, klubach fitness oraz siłowniach, itp. (okres gwarancji: 12 
miesięcy). 
 

Brak informacji o wariancie gwarancji, na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie), domyślnie 
oznacza Gwarancje Domową. 
 
Gwarancja obejmuje usunięcie usterek, które w sposób dający się udowodnić wynikają z 
zastosowania wadliwych materiałów lub są wynikiem błędów produkcyjnych.  
Gwarancja nie obejmuje czynności związanych z konserwacją, czyszczeniem, regulacją i ze 
skręcaniem połączeń śrubowych danego przedmiotu, do których to czynności zobowiązany jest 
Kupujący we własnym zakresie i na własny koszt. 
 
Dowodem udzielenia gwarancji są niniejsze Warunki gwarancji wraz z oświadczeniem Gwaranta 
zawartym na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie). W celu realizacji uprawnień  z gwarancji 
Kupujący winien okazać warunki gwarancji oraz dowód zakupu (paragon lub fakturę VAT). Gwarancja 
obowiązuje na terenie Polski. 
  
Uprawnienia z gwarancji nie przysługują w przypadku:  
 
a) uszkodzenia mechanicznego, które powstało w transporcie produktu do Kupującego za pomocą 

firm transportowych. Kupujący jest zobowiązany do sprawdzenia towaru przy dostawie, w celu 
wykrycia ewentualnych uszkodzeń w transporcie. W przypadku wykrycia takiego uszkodzenia, 
Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie poinformować podmiot sprzedający oraz sporządzić 
protokół szkody z przewoźnikiem (firmą kurierską/pocztową). W przypadku braku sporządzenia 
protokołu szkody Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane przez firmy 
kurierskie/pocztowe. 

b) Uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, wtyki, gniazdka, przełączniki, przyciski, 
baterie, przewody, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki, kółka, łożyska, tapicerka,  rączki 
itp., chyba że ujawniona w tych elementach wada nie jest skutkiem naturalnego zużycia, a 
powstała z przyczyny tkwiącej w tym elemencie. 

c) Drobne, powierzchowne zarysowania, odbarwienia lub spękania powłoki kryjącej. 
d) Używania przez Kupującego, niezgodnych z instrukcją obsługi sprzętu, środków eksploatacyjnych 

lub czyszczących. 
e) Niewłaściwego zabezpieczenie sprzętu przez Kupującego przed działaniem czynników 

zewnętrznych tj. wilgoci, temperatury, kurzu, itp. 
f) Niestosowania przez Kupującego wymaganych (zgodnie z instrukcją obsługi) materiałów 

eksploatacyjnych. 
g) Przeróbek i zmian konstrukcyjnych, dokonywanych przez Kupującego lub inne osoby 

nieuprawnione do tego działania przez Gwaranta. 
h) Normalnego użytkowania (normalne zużycie części eksploatacyjnych). 
i) Uszkodzenia sprzętu na skutek nieprawidłowego montażu przez Kupującego lub osoby trzecie. 
  
W przypadku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Gwarant zapewnia transport i usługę serwisową 
przedmiotu gwarancji.  
 
W przypadku braku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Kupujący będzie mógł odebrać 
przekazany przedmiot w siedzibie Gwaranta lub zamówić usługę wysyłki danego przedmiotu na 
własny koszt. 
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W wyjątkowych przypadkach, aby zdiagnozować usterkę i stwierdzić zasadność zgłoszenia 
reklamacyjnego Gwarant może zażądać przygotowania sprzętu do odbioru. Odbiór ten może być 
dokonany przez firmę spedycyjną, wówczas Kupujący zobowiązany jest przygotować towar w sposób 
bezpieczny do odbioru.  Kupujący wyda przedmiot sprzedaży bez zanieczyszczeń, w opakowaniu 
oryginalnym lub zastępczym pozwalającym na przetransportowanie przedmiotu sprzedaży w stanie 
bezpiecznym. 
  
Gwarant zobowiązany jest ustosunkować się do zgłoszenia gwarancyjnego w terminie do 14 dni. 
Naprawa gwarancyjna zostanie wykonana w najkrótszym możliwym terminie. W wyjątkowych 
przypadkach, gdy naprawa przedmiotu sprzedaży będzie wymagać sprowadzenia niedostępnych w 
Polsce lub nietypowych części z zagranicy, termin może być wydłużony. Kupujący zostanie 
poinformowany o takiej sytuacji drogą mailową lub telefonicznie. 
 
Gwarant zobowiązuje się do naprawy uszkodzonego sprzętu w przypadku zasadności zgłoszenia 
gwarancyjnego. Wymiana towaru na nowy możliwa jest jedynie w przypadku braku możliwości 
naprawy sprzętu i gdy wada przedmiotu sprzedaży jest istotna. Zwrot kwoty zakupu za sprzęt jest 
możliwy jedynie w przypadku braku możliwości naprawy i braku możliwości wymiany na nowy oraz 
gdy wada jest istotna. 
 
Okresowe przeglądy techniczne sprzętu (dotyczy sprzętu przeznaczonego do użytku pół-
komercyjnego oraz komercyjnego) 
 
Po upływie 6 i 12 miesięcy obowiązywania gwarancji, Gwarant zaleca przeprowadzenie przeglądu 
technicznego sprzętu. Wszystkie części, które zostaną wymienione w trakcie okresowego przeglądu 
technicznego, zostaną użyte przez Gwaranta nieodpłatnie w ramach gwarancji ( poza częściami 
zużytymi w trakcie normalnego użytkowania). Kupujący zobowiązany jest jedynie do pokrycia kosztów 
przeglądu technicznego i dojazdu do klienta wg. indywidualnej wyceny. 
Wiążącej wyceny dokonuje dział serwisowy Gwaranta. 
 

Zgłoszenia gwarancyjne  
W celu zgłoszenia reklamacyjnego należy przesłać FORMULARZ GWARANCYJNY za pomocą  
strony internetowej Gwaranta www.e-insportline.pl. 
Formularz gwarancyjny powinien zawierać takie informacje jak:  
Imię i Nazwisko / Numer telefonu / Adres / Dowód zakupu / Nazwa produktu / Opis Wady.  
Klient zostanie poinformowany o zakończeniu i wyniku reklamacji przez e-mail lub 
telefonicznie. 
 
                   Formularz kontaktowy 

 
 

 
inSPORTline Polska 

Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko 
Telefon:  +48 510 275 999 

E-mail: biuro@e-insportline.pl 
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 

 

http://www.e-insportline.pl/

